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EN	 INSTRUCTION MANUAL

Thank you for choosing a Humberg product. This manual contains important safety, operating and 
disposal instructions. Before use, please read and retain this document for future reference. The fol-
lowing warnings comply with legal requirements. Failure to observe these rules may result in serious 
injury, equipment damage or voided warranty.

⚠ Warnings!

Read the operating manual! Wear protective gloves!

Wear eye protection! Wear protective, non-slip footwear!

Use hearing protection! Do not use if damaged.

General Warnings
•	 Read the operating manual before using the device. Improper use may result in equipment 

damage, injury, or loss of warranty.
•	 Only use for its intended purpose. The pneumatic gun is designed for measuring and inflating car 

tires and other inflatable items up to 15 bar pressure and cannot be used for other purposes.
•	 Use only clean, dry air. Moisture, oil, or contaminants in the air may damage the device, tire, or 

cause inaccurate measurements.
•	 Do not use a damaged device. If the gun is damaged, malfunctioning, has visible defects (e.g., 

cracks in the hose, broken LCD display), or leaks air, do not use it and contact the service center.
•	 Store in a place out of reach of children and people unfamiliar with its operation. The device is not 

a toy and may pose a risk to health or life.
Pressure Warnings
•	 Maximum working pressure: 15 bar. Never exceed the maximum working pressure specified in the 

manual to avoid damaging the device or tire.
•	 Always check the pressure before use. Before inflating, ensure the air pressure in the device is 

within the 0-15 bar range and appropriate for the tire specifications.
•	 Do not hold hands, face, or other body parts near the air outlet or hose nozzle while inflating. High 

pressure (up to 15 bar) can cause serious injury, including eye injuries.
•	 Do not use the device without the hose attached or with a damaged air release valve, as this may 

lead to uncontrolled pressure release.
Safety Warnings
•	 Always wear appropriate eye protection (safety glasses) and hearing protection (earmuffs or ear-

plugs). Using the pneumatic gun can generate noise above 85 dB(A), and air pressure poses a risk 
to the eyes.

•	 Wear protective clothing, anti-slip gloves, and safety footwear. This will ensure safety when wor-
king with pneumatic tools and prevent slipping.
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•	 Avoid contact with hot surfaces. Prolonged use may cause the casing to heat up – allow the device 
to cool before storing or transporting.

•	 Do not use the device in the presence of flammable gases, vapors, or liquids to avoid the risk of 
explosion.

Safety Valves and Pressure Switch
•	 Always ensure that the safety valve and air release valve are functioning correctly before use. Do 

not operate the device if either is damaged.
•	 Do not modify or attempt to repair the pressure valve yourself. If the pressure valve is damaged or 

blocked, contact an authorized service center.
•	 Regularly check the hose for cracks or wear – a damaged hose can lead to pressure loss or injury.
Storage and Transport
•	 Store the device in a dry, cool, and well-ventilated place, away from heat sources, moisture, flam-

mable substances, and direct sunlight.
•	 Before transport, empty the device of air using the release valve to reduce the risk of damage 

related to pressure or sudden air release.
•	 Protect the LCD display from impact during transport to avoid damage.
Usage Warnings
•	 Never direct the airflow towards people, animals, or delicate items (e.g., windows, electronics). 

Compressed air at up to 15 bar pressure can cause serious injuries or damage.
•	 Do not use in enclosed spaces without proper ventilation. Use the device in well-ventilated areas 

to avoid the buildup of dangerous vapors or gases.
•	 Do not submerge the device in water or expose it to extreme temperatures (below -15°C and 

above 60°C), as this may affect its performance or durability.
•	 Replace batteries only with new 1.5V (AAA/RO3) batteries, and do not use damaged or depleted 

batteries to avoid leakage or overheating.
Disposal
•	 Dispose of worn accessories, such as the rubber hose or nozzles, in accordance with local hazar-

dous waste regulations. Do not dispose of them in municipal waste.
•	 Return used components, including batteries, to hazardous waste collection points after use.

Set

•	 Pneumatic gun
•	 Air connector ¼"
•	 34 cm hose
•	 Batteries: 2 x 1.5V (AAA/RO3)
•	 Operating manual

Preparation for Operation

1.	 Check that the device is fully functional. Ensure that the hose (34 cm length), LCD display, and air 
release valve are not damaged.

2.	 Insert two new 1.5V (AAA/RO3) batteries according to the polarity markings in the battery com-
partment.
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3.	 Connect the device to a compressed air source using a standard 1/4" quick coupling connector. 
Ensure that the air is clean and dry.

4.	 Press the power button to turn on the device. The LCD display should show the current pressure 
(range 0-15 bar).

Inflation and Pressure Measurement

1.	 Attach the hose nozzle to the valve of the tire or another inflatable item.
2.	 Press the trigger to begin inflating. Monitor the pressure on the LCD display in real-time (resolu-

tion 0.01 bar).
3.	 Once the desired pressure is reached (according to the tire specification, e.g., 0-215 psi), release 

the trigger.
4.	 Use the air release valve to release excess pressure if necessary.
5.	 Disconnect the device from the valve and check the pressure after 5 minutes to ensure its stability.

Additional Tips

•	 Operate the device in temperatures ranging from -15°C to 60°C to ensure proper functioning.
•	 If the device is not connected to a compressor, use it only for pressure measurement without 

inflating.
•	 After finishing work, empty the device of air and turn it off by pressing the power button.
•	 Store the device in a dry, cool place after each use, protecting the display from damage.

Cleaning and Maintenance

1.	 After finishing work, disconnect the device from the compressed air source.
2.	 Empty the tank of any remaining material and rinse it with an appropriate solvent (as per the 

instructions).
3.	 Clean the nozzle and other parts of the gun to prevent material from drying.
4.	 Store the device in a dry, cool place, away from moisture.

Troubleshooting

•	 If the LCD display is not working, replace the batteries or check the connections.
•	 If measurements are inaccurate (accuracy ±2-1% full scale), contact service.
•	 If there is no response from the trigger, check the condition of the safety valve and the hose.
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Technical Data

Measurement Range 0-215 psi, 0-1500 kPa, 0-15 bar, 0-15 kg/cm²
Accuracy ±2-1% full scale (according to ANSI B40.1 Grade A)
Operating Temperature -15°C to 60°C
Hose Length 34 cm
Connector Standard 1/4" quick coupling
Maximum Working Pressure 15 bar
Power Supply 2 x 1.5V batteries (AAA/RO3)
Display Digital LCD

DISPOSAL & RECYCLING
Dispose of worn accessories, such as rubber hoses or nozzles, in accordance with local hazardous waste regulations. Do 
not dispose of them in municipal waste. Return used batteries to designated hazardous waste collection points. Do not 
throw them in the household waste bin. After the device is no longer in use, take it to a local electronics recycling center 
to ensure proper material processing. Contact your local environmental authorities for detailed information on disposal 
procedures in your region.
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PL	 INSTRUKCJA OBSŁUGI

Bardzo dziękujemy za wybór produktu marki Humberg. Instrukcja zawiera ważne wskazówki doty-
czące bezpieczeństwa, użytkowania oraz utylizacji urządzenia. Przed przystąpieniem do użytkowania 
produktu należy zapoznać się z instrukcją oraz zachować ją do wglądu w przyszłości. Poniższe ostrze-
żenia opracowano zgodnie z wymogami prawa. Nieprzestrzeganie poniższych zasad może prowadzić 
do poważnych obrażeń, uszkodzenia sprzętu lub utraty gwarancji.

⚠ Ostrzeżenia!

Przeczytaj instrukcję obsługi! Noś rękawice ochronne!

Noś ochronę oczu! Noś obuwie ochronne, antypoślizgowe!

Używaj ochrony słuchu! Nie używaj, jeśli uszkodzone.

Ostrzeżenia ogólne
•	 Przeczytaj instrukcję obsługi przed użyciem urządzenia. Niewłaściwe używanie może prowadzić 

do uszkodzenia sprzętu, obrażeń lub utraty gwarancji.
•	 Używaj wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem. Pistolet pneumatyczny służy do pomiaru i pompo-

wania opon samochodowych oraz innych nadmuchiwanych elementów z ciśnieniem do 15 barów i 
nie może być wykorzystywany do innych celów.

•	 Używaj wyłącznie czystego, suchego powietrza. Wilgoć, olej lub zanieczyszczenia w powietrzu 
mogą uszkodzić urządzenie, oponę lub spowodować niedokładne pomiary.

•	 Nie używaj uszkodzonego urządzenia. Jeśli pistolet jest uszkodzony, nie działa prawidłowo, ma 
widoczne wady (np. pęknięcia węża, uszkodzony wyświetlacz LCD) lub wycieka powietrze, nie 
używaj go i skontaktuj się z serwisem.

•	 Przechowuj w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieznających obsługi. Urządzenie nie jest 
zabawką i może stanowić zagrożenie dla zdrowia lub życia.

Ostrzeżenia dotyczące ciśnienia
•	 Maksymalne ciśnienie robocze: 15 bar. Nigdy nie przekraczaj maksymalnego ciśnienia roboczego 

podanego w instrukcji, aby uniknąć uszkodzenia urządzenia lub opony.
•	 Zawsze sprawdzaj ciśnienie przed użyciem. Przed pompowaniem upewnij się, że ciśnienie powie-

trza w urządzeniu mieści się w zakresie 0-15 barów i jest odpowiednie do specyfikacji opony.
•	 Podczas pompowania nie trzymaj rąk, twarzy ani innych części ciała w pobliżu wylotu powietrza 

lub końcówki węża. Wysokie ciśnienie (do 15 barów) może powodować poważne obrażenia, w tym 
urazy oczu.

•	 Nie używaj urządzenia bez podłączonego węża lub z uszkodzonym zaworem uwalniania powie-
trza, co może prowadzić do niekontrolowanego uwolnienia ciśnienia.

Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa
•	 Zawsze noś odpowiednią ochronę oczu (okulary ochronne) i słuchu (nauszniki lub stopery). 

Używanie pistoletu pneumatycznego może generować hałas przekraczający 85 dB(A), a ciśnienie 
powietrza stanowi zagrożenie dla oczu.
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•	 Noś odzież ochronną, rękawice antypoślizgowe i obuwie ochronne. Zapewni to bezpieczeństwo 
podczas pracy z narzędziami pneumatycznymi i zapobiegnie poślizgnięciom.

•	 Unikaj kontaktu z gorącymi powierzchniami. Długotrwałe użytkowanie może prowadzić do nagrze-
wania się obudowy – pozwól urządzeniu ostygnąć przed schowaniem lub transportem.

•	 Nie używaj urządzenia w obecności łatwopalnych gazów, oparów lub płynów, aby uniknąć ryzyka 
wybuchu.

Zawory bezpieczeństwa i wyłącznik ciśnienia
•	 Zawsze upewnij się, że zawór bezpieczeństwa i zawór uwalniania powietrza działają prawidłowo 

przed użyciem. Nie uruchamiaj urządzenia, jeśli którykolwiek z nich jest uszkodzony.
•	 Nie modyfikuj zaworu ciśnieniowego ani nie próbuj go naprawiać samodzielnie. Jeśli zawór ciśnie-

nia jest uszkodzony lub zablokowany, skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
•	 Regularnie sprawdzaj stan węża pod kątem pęknięć lub zużycia – uszkodzony wąż może prowa-

dzić do utraty ciśnienia lub obrażeń.
Przechowywanie i transport
•	 Przechowuj urządzenie w suchym, chłodnym i dobrze wentylowanym miejscu, z dala od źródeł 

ciepła, wilgoci, substancji łatwopalnych i bezpośredniego światła słonecznego.
•	 Przed transportem opróżnij urządzenie z powietrza, używając zaworu uwalniania, aby zmniejszyć 

ryzyko uszkodzeń związanych z ciśnieniem lub nagłym uwolnieniem powietrza.
•	 Chronić wyświetlacz LCD przed uderzeniami podczas transportu, aby uniknąć jego uszkodzenia.
Ostrzeżenia związane z użytkowaniem
•	 Nigdy nie kieruj strumienia powietrza w stronę osób, zwierząt, ani delikatnych przedmiotów (np. 

szyb, elektroniki). Sprężone powietrze o ciśnieniu do 15 barów może powodować poważne obra-
żenia lub zniszczenia.

•	 Nie używaj w pomieszczeniach zamkniętych bez odpowiedniej wentylacji. Stosuj urządzenie 
w dobrze wentylowanych miejscach, aby uniknąć nagromadzenia niebezpiecznych oparów lub 
gazów.

•	 Nie zanurzaj urządzenia w wodzie ani nie wystawiaj na działanie ekstremalnych temperatur (poni-
żej -15°C i powyżej 60°C), co może wpłynąć na jego działanie lub trwałość.

•	 Wymieniaj baterie tylko na nowe, 1,5 V (AAA/RO3), i nie używaj uszkodzonych lub wyczerpanych 
baterii, aby uniknąć wycieku lub przegrzania.

Utylizacja
•	 Zużyte akcesoria, takie jak wąż gumowy czy końcówki, utylizuj zgodnie z lokalnymi przepisami 

dotyczącymi odpadów niebezpiecznych. Nie wyrzucaj ich do odpadów komunalnych.
•	 Zwróć zużyte elementy, w tym baterie, do punktów zbiórki odpadów niebezpiecznych po zakoń-

czeniu eksploatacji.

Zestaw

•	 Pistolet natryskowy
•	 Złączka powietrza ¼"
•	 Wąż 34 cm
•	 Baterie: 2 x 1,5 V (AAA/RO3) 
•	 Instrukcja obsługi
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Przygotowanie do pracy

1.	 Sprawdź, czy urządzenie jest w pełni sprawne. Upewnij się, że wąż (długość 34 cm), wyświetlacz 
LCD i zawór uwalniania powietrza nie wykazują uszkodzeń.

2.	 Włóż dwie nowe baterie 1,5 V (AAA/RO3) zgodnie z oznaczeniami polaryzacji w komorze baterii.
3.	 Podłącz urządzenie do źródła sprężonego powietrza za pomocą standardowego złącza 1/4" quick 

coupling. Upewnij się, że powietrze jest czyste i suche.
4.	 Wciśnij przycisk zasilania, aby włączyć urządzenie. Wyświetlacz LCD powinien wskazać aktualne 

ciśnienie (zakres 0-15 bar).

Pompowanie i pomiar ciśnienia

1.	 Podłącz końcówkę węża do zaworu opony lub innego nadmuchiwanego elementu.
2.	 Naciśnij spust, aby rozpocząć pompowanie. Monitoruj ciśnienie na wyświetlaczu LCD w czasie 

rzeczywistym (rozdzielczość 0,01 bar).
3.	 Po osiągnięciu pożądanego ciśnienia (zgodnie ze specyfikacją opony, np. 0-215 psi), zwolnij spust.
4.	 Użyj zaworu uwalniania powietrza, aby zwolnić nadmiar ciśnienia, jeśli jest to konieczne.
5.	 Odłącz urządzenie od zaworu i sprawdź ciśnienie po 5 minutach, aby upewnić się o jego stabilno-

ści.

Dodatkowe wskazówki

•	 Pracuj w temperaturach od -15°C do 60°C, aby zapewnić prawidłowe działanie urządzenia.
•	 Jeśli urządzenie nie jest podłączone do sprężarki, użyj go wyłącznie do pomiaru ciśnienia bez 

pompowania.
•	 Po zakończeniu pracy opróżnij urządzenie z powietrza i wyłącz je, naciskając przycisk zasilania.
•	 Przechowuj w suchym, chłodnym miejscu po każdym użyciu, chroniąc wyświetlacz przed uszko-

dzeniami.

Czyszczenie i konserwacja

1.	 Po zakończeniu pracy odłącz urządzenie od źródła sprężonego powietrza.
2.	 Opróżnij zbiornik z resztek materiału i przepłucz go odpowiednim rozpuszczalnikiem (zgodnie z 

instrukcją).
3.	 Wyczyść dyszę i inne elementy pistoletu, aby zapobiec zasychaniu materiału.
4.	 Przechowuj urządzenie w suchym i chłodnym miejscu, z dala od wilgoci.
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Rozwiązywanie problemów

•	 Jeśli wyświetlacz LCD nie działa, wymień baterie lub sprawdź połączenia.
•	 W przypadku niedokładnych pomiarów (dokładność ±2-1% pełnej skali), skontaktuj się z serwisem.
•	 Przy braku reakcji spustu, sprawdź stan zaworu bezpieczeństwa i węża..

Dane techniczne

Zakres pomiaru 0-215 psi, 0-1500 kPa, 0-15 bar, 0-15 kg/cm²
Dokładność ±2-1% pełnej skali (zgodnie z ANSI B40.1 Grade A)
Temperatura pracy -15°C do 60°C
Długość węża 34 cm
Złącze Standardowe 1/4" quick coupling
Maksymalne ciśnienie robocze 15 bar
Zasilanie 2 x 1,5 V baterie (AAA/RO3) 
Wyświetlacz Cyfrowy LCD

UTYLIZACJA I RECYKLING
Zużyte akcesoria, takie jak wąż gumowy czy końcówka, utylizuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczą-
cymi odpadów niebezpiecznych. Nie wyrzucaj ich do odpadów komunalnych. Zużyte baterie zwróć do 
wyznaczonych punktów zbiórki odpadów niebezpiecznych. Nie wyrzucaj ich do kosza na odpady domowe. 
Po zakończeniu eksploatacji urządzenia oddaj je do lokalnego punktu recyklingu elektroniki, aby zapewnić 
prawidłowe przetworzenie materiałów. Skontaktuj się z lokalnymi władzami ds. ochrony środowiska, aby 
uzyskać szczegółowe informacje na temat procedur utylizacji w Twoim regionie.
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DE	 BEDIENUNGSANLEITUNG

Vielen Dank für den Kauf eines Humberg–Produkts. Diese Anleitung enthält wichtige Hinweise zu 
Sicherheit, Bedienung und Entsorgung. Lesen Sie diese Anleitung vor Inbetriebnahme sorgfältig 
und bewahren Sie sie für spätere Rückfragen auf. Die folgenden Warnhinweise entsprechen den 
gesetzlichen Vorgaben. Nichteinhaltung kann zu schweren Verletzungen, Geräteschäden oder Garan-
tieverlust führen.

⚠ Warnhinweise!

Lesen Sie die Bedienungsanleitung! Tragen Sie Schutzhandschuhe!

Tragen Sie Augenschutz! Tragen Sie Schutzschuhe, rutschfest!

Verwenden Sie Gehörschutz! Nicht verwenden, wenn beschädigt.

Allgemeine Warnhinweise
•	 Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Verwendung des Geräts. Unsachgemäße Nutzung kann 

zu Geräteschäden, Verletzungen oder Verlust der Garantie führen.
•	 Verwenden Sie das Gerät ausschließlich für den vorgesehenen Zweck. Die Druckluftpistole ist zum 

Messen und Aufpumpen von Autoreifen und anderen aufblasbaren Objekten bis zu einem Druck 
von 15 bar vorgesehen und darf nicht für andere Zwecke verwendet werden.

•	 Verwenden Sie nur saubere, trockene Luft. Feuchtigkeit, Öl oder Verunreinigungen in der Luft kön-
nen das Gerät, den Reifen beschädigen oder zu ungenauen Messungen führen.

•	 Verwenden Sie kein beschädigtes Gerät. Wenn die Pistole beschädigt, defekt, sichtbare Mängel (z. 
B. Risse im Schlauch, defektes LCD-Display) aufweist oder Luft austritt, verwenden Sie sie nicht 
und wenden Sie sich an den Service.

•	 Bewahren Sie das Gerät an einem Ort außerhalb der Reichweite von Kindern und Personen auf, 
die mit der Bedienung nicht vertraut sind. Das Gerät ist kein Spielzeug und kann eine Gefahr für 
Gesundheit oder Leben darstellen.

Druckwarnungen
•	 Maximaler Betriebsdruck: 15 bar. Überschreiten Sie niemals den in der Anleitung angegebenen 

maximalen Betriebsdruck, um Schäden am Gerät oder Reifen zu vermeiden.
•	 Überprüfen Sie vor der Verwendung immer den Druck. Stellen Sie vor dem Aufpumpen sicher, dass 

der Luftdruck im Gerät im Bereich von 0-15 bar liegt und für die Reifenspezifikationen geeignet ist.
•	 Halten Sie beim Aufpumpen keine Hände, das Gesicht oder andere Körperteile in der Nähe des 

Luftauslasses oder der Schlauchdüse. Hoher Druck (bis zu 15 bar) kann schwere Verletzungen, 
einschließlich Augenverletzungen, verursachen.

•	 Verwenden Sie das Gerät nicht ohne angeschlossenen Schlauch oder mit einem defekten Lufta-
blassventil, da dies zu einer unkontrollierten Druckentlastung führen kann.
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Sicherheitswarnungen
•	 Tragen Sie immer geeigneten Augenschutz (Schutzbrille) und Gehörschutz (Kopfhörer oder Ohr-

stöpsel). Die Verwendung der Druckluftpistole kann Lärm erzeugen, der 85 dB(A) überschreiten 
kann, und der Luftdruck stellt eine Gefahr für die Augen dar.

•	 Tragen Sie Schutzkleidung, rutschfeste Handschuhe und Sicherheitsschuhe. Dies gewährleistet die 
Sicherheit bei der Arbeit mit Druckluftwerkzeugen und verhindert das Ausrutschen.

•	 Vermeiden Sie den Kontakt mit heißen Oberflächen. Längerer Gebrauch kann das Gehäuse erwär-
men – lassen Sie das Gerät abkühlen, bevor Sie es lagern oder transportieren.

•	 Verwenden Sie das Gerät nicht in Gegenwart von brennbaren Gasen, Dämpfen oder Flüssigkeiten, 
um das Risiko einer Explosion zu vermeiden.

Sicherheitsventile und Druckschalter
•	 Stellen Sie immer sicher, dass das Sicherheitsventil und das Luftablassventil vor der Verwendung 

einwandfrei funktionieren. Betreiben Sie das Gerät nicht, wenn eines dieser Teile beschädigt ist.
•	 Modifizieren Sie das Druckventil nicht und versuchen Sie nicht, es selbst zu reparieren. Wenn das 

Druckventil beschädigt oder blockiert ist, wenden Sie sich an den autorisierten Service.
•	 Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Schlauchs auf Risse oder Abnutzung – ein beschädig-

ter Schlauch kann zu Druckverlust oder Verletzungen führen.
Lagerung und Transport
•	 Lagern Sie das Gerät an einem trockenen, kühlen und gut belüfteten Ort, fern von Wärmequellen, 

Feuchtigkeit, entzündlichen Substanzen und direkter Sonneneinstrahlung.
•	 Entleeren Sie das Gerät vor dem Transport mit dem Ablassventil, um das Risiko von Schäden durch 

Druck oder plötzliche Luftfreisetzung zu verringern.
•	 Schützen Sie das LCD-Display während des Transports vor Stößen, um Schäden zu vermeiden.
Benutzungswarnungen
•	 Richten Sie den Luftstrom niemals auf Personen, Tiere oder empfindliche Gegenstände (z. B. 

Fenster, Elektronik). Druckluft mit einem Druck von bis zu 15 bar kann schwere Verletzungen oder 
Schäden verursachen.

•	 Verwenden Sie das Gerät nicht in geschlossenen Räumen ohne ausreichende Belüftung. Verwen-
den Sie das Gerät in gut belüfteten Bereichen, um die Ansammlung gefährlicher Dämpfe oder Gase 
zu vermeiden.

•	 Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder setzen Sie es extremen Temperaturen (unter -15°C 
oder über 60°C) aus, da dies die Leistung oder Haltbarkeit beeinträchtigen kann.

•	 Ersetzen Sie die Batterien nur durch neue 1,5V (AAA/RO3) Batterien und verwenden Sie keine 
beschädigten oder entladenen Batterien, um Leckagen oder Überhitzung zu vermeiden.

Entsorgung
•	 Entsorgen Sie abgenutzte Zubehörteile wie den Gummischlauch oder Düsen gemäß den lokalen 

Vorschriften für gefährliche Abfälle. Entsorgen Sie sie nicht im Haushaltsmüll.
•	 Geben Sie gebrauchte Komponenten, einschließlich Batterien, nach der Nutzung an Sammelstellen 

für gefährliche Abfälle zurück.

Set

•	 Druckluftpistole
•	 Luftanschluss ¼"
•	 34 cm Schlauch
•	 Batterien: 2 x 1,5V (AAA/RO3)
•	 Bedienungsanleitung
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Vorbereitung zur Nutzung

1.	 Überprüfen Sie, ob das Gerät vollständig funktionsfähig ist. Stellen Sie sicher, dass der Schlauch 
(34 cm Länge), das LCD-Display und das Luftablassventil keine Schäden aufweisen.

2.	 Setzen Sie zwei neue 1,5 V (AAA/RO3) Batterien gemäß den Polaritätsmarkierungen im Batterie-
fach ein.

3.	 Schließen Sie das Gerät mit einem Standard 1/4" Schnellkupplungsanschluss an eine Druckluftqu-
elle an. Stellen Sie sicher, dass die Luft sauber und trocken ist.

4.	 Drücken Sie die Einschalttaste, um das Gerät einzuschalten. Das LCD-Display sollte den aktuellen 
Druck anzeigen (Bereich 0-15 bar).

Aufpumpen und Druckmessung

1.	 Schließen Sie die Schlauchdüse an das Ventil des Reifens oder eines anderen aufblasbaren Objekts 
an.

2.	 Drücken Sie den Abzug, um mit dem Aufpumpen zu beginnen. Überwachen Sie den Druck in 
Echtzeit auf dem LCD-Display (Auflösung 0,01 bar).

3.	 Sobald der gewünschte Druck erreicht ist (gemäß der Reifenspezifikation, z. B. 0-215 psi), lassen 
Sie den Abzug los.

4.	 Verwenden Sie das Luftablassventil, um überschüssigen Druck abzulassen, falls erforderlich.
5.	 Trennen Sie das Gerät vom Ventil und überprüfen Sie nach 5 Minuten den Druck, um dessen Stabi-

lität zu gewährleisten.

Zusätzliche Tipps

•	 Betriebsbereit bei Temperaturen von -15°C bis 60°C, um eine ordnungsgemäße Funktion des 
Geräts zu gewährleisten.

•	 Wenn das Gerät nicht an einen Kompressor angeschlossen ist, verwenden Sie es nur zur Druck-
messung ohne Aufpumpen.

•	 Nach Beendigung der Arbeit entleeren Sie das Gerät von Luft und schalten Sie es aus, indem Sie 
die Einschalttaste drücken.

•	 Lagern Sie das Gerät nach jedem Gebrauch an einem trockenen, kühlen Ort und schützen Sie das 
Display vor Schäden.

Reinigung und Wartung

1.	 Nach Beendigung der Arbeit trennen Sie das Gerät von der Druckluftquelle.
2.	 Entleeren Sie den Tank von verbleibendem Material und spülen Sie ihn mit einem geeigneten 

Lösungsmittel (laut Anleitung).
3.	 Reinigen Sie die Düse und andere Teile der Pistole, um das Austrocknen des Materials zu verhin-

dern.
4.	 Lagern Sie das Gerät an einem trockenen, kühlen Ort, fern von Feuchtigkeit.
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Fehlerbehebung

•	 Wenn das LCD-Display nicht funktioniert, wechseln Sie die Batterien oder überprüfen Sie die 
Verbindungen.

•	 Bei ungenauen Messungen (Genauigkeit ±2-1% der vollen Skala) wenden Sie sich an den Service.
•	 Bei fehlender Reaktion des Abzugs überprüfen Sie den Zustand des Sicherheitsventils und des 

Schlauchs.

Technische Daten

Messbereich 0-215 psi, 0-1500 kPa, 0-15 bar, 0-15 kg/cm²
Genauigkeit ±2-1% der vollen Skala (laut ANSI B40.1 Grade A)
Betriebstemperatur -15°C bis 60°C
Schlauchlänge 34 cm
Anschluss Standard 1/4" Schnellkupplung
Maximaler Betriebsdruck 15 bar
Stromversorgung 2 x 1,5V Batterien (AAA/RO3)
Display Digitales LCD

ENTSORGUNG & RECYCLING
Entsorgen Sie abgenutzte Zubehörteile wie Gummischläuche oder Düsen gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche 
Abfälle. Entsorgen Sie sie nicht im Haushaltsmüll. Geben Sie gebrauchte Batterien an den vorgesehenen Sammelstellen 
für gefährliche Abfälle ab. Werfen Sie sie nicht in den Haushaltsmüll. Nach der Nutzungsdauer des Geräts geben Sie 
es an ein örtliches Elektronik-Recyclingzentrum ab, um eine ordnungsgemäße Materialverarbeitung zu gewährleisten. 
Kontaktieren Sie Ihre örtlichen Umweltbehörden, um detaillierte Informationen zu den Entsorgungsverfahren in Ihrer 
Region zu erhalten.
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